弁  言
本辑《学灯》文章以香港浸会大学中文系教师的文稿为主体，共22篇文章，分为六个栏目。香港浸会大学于1956年正式成立，1983年成为政府全面资助的高等学府，办学历史并不长，但其影响力正越来越大。中文系老师不多，正式在职者十四人，都有广阔的国际视野。其中有几位与大陆颇有渊源。中文系不但探研传统中文学科知识﹐更注重批判思考和研究方法的训练。中文系的葛晓音教授，与日本东京大学的户仓英美教授长期合作，共同研究中国古代诗歌与中国及日本传统音乐之关系，取得了丰硕的成果，葛晓音教授在中国古典诗歌研究方面尤居于国际瞩目地位；张宏生教授在宋诗及清代词学研究方面是海内外最知名的学者之一，一直主持大部头著作《全清词》的编纂工作，同时主持多种国际会议，也曾与哈佛燕京学社合作在南京大学举办第一届明清明文学与性别国际会议；吴淑钿教授在宋代及清代诗学以及古典戏剧领域的研究成果皆在陆港台最重要的学术杂志上发表，并且在韩国诗话、香港古典文学研究方面，作出了令学界瞩目的成绩；陈汉文博士原是浸会的本科毕业，后又留学于京都大学和伦敦大学，是具有国际视野的宋诗学者；周国正教授在早年毕业于不列颠哥伦比亚大学，师从高岛谦一研究甲骨文，后从事现代语言学研究，目前主要研究早期儒家思想和经学，其成果为国际学界所重视； 宗静航博士一直致力于金文和古书年代的研究，在训诂学，文献学方面成绩卓著；卢鸣东博士专研《春秋三传》和《三礼》之学，以及经学史方面的研究，曾主办中日韩国际经学研讨会，在中国古礼及经典在韩国的发展及变化方面有着深入及最前沿的研究成果；黄梓勇博士是浸会大学中文系培养的博士，在经学史和晚清民国学术方面也是学界瞩目的新锐，在晚清经学和思想史方面在陆港台最重要的学术刊物上发表了有影响的文章；刘楚华教授是留法博士，既是文化史研究学者、昆曲学者，又是国际著名的古琴学家，在中国古代戏曲研究及古琴曲研究方面，与日本台湾的学者及学术机构有着广泛的合作和交流；陈伟强博士在中国古代诗歌与道教及禅宗的关系方面在欧美最著名的学术刊物上发表多篇尖端的学术论文，得到国际学术界的广泛认可；林幸谦博士是海外华文学界著名的诗人、作家，也是研究张爱玲的专家，在浸大召集多次张爱玲国际学术研讨会；葛亮博士是新锐作家，其小说著作屡获国际大奖，又是研究现代文学和港台文学的专家；张惠博士也是古典小说研究方面的新锐，其著作颇多，并且越来越引起学界的关注；系主任陈致教授在经学，古史及明清学术方面的研究论文，多刊载于陆港台欧美著名的学术杂志上，并结合考古学、古文字学、思想史的研究，与世界从事中国文史哲研究的同行建立广泛的联系。以中文系为主，由葛晓音、张宏生、宗静航编辑，联合历史系及宗教哲学系共同主办的《人文中国》学报，是一部国际性的重要学术刊物，在香港和国际中文学界享有崇高地位。浸会大学中文系的学生就业也很受欢迎。近年来，以中文系为主体，香港浸会大学在中国传统文化的研究方面不断发展，相继成立了中国传统文化中心（刘楚华教授任主任）、孙少文伉俪人文中国研究所（陈致教授任所长）、饶宗颐国学院（陈致教授任署理院长）等机构，举办了一系列较高规格的国际学术研讨会，促进国际学术交流。本辑《学灯》得到了浸大中文系的鼎力支持，中文系的教师每人贡献出一篇已经在国际学界发表的文章。文章14篇，内容涉及古典诗词、经学研究、文艺评论三方面，古今中西融为一炉，体现了香港地区大学中文系的特色。本辑《学灯》还得到不少大陆学者的支持，浸会以外的其它几位学者以前介绍过，都是读者所熟悉的，这里就不烦辞费了。其中有学者更是寄来了很有分量的未刊稿。
与此同时，纸版《学灯》的筹划、征稿也在进行之中。纸版《学灯》将按国际惯例双向匿名评审，竭诚欢迎天下志士仁人赐下可体现当代中国学问顶尖水平的佳作，及具有深度的书评。
